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Attention ! 	 Il est indispensable que vous lisiez les instructions contenues dans ce manuel avant le 
montage et la mise en service de l’appareil.

Important! 	 It is essential that you read the instructions in this manual before operating this machine.

Wichtig!	 Es ist notwendig, dass Sie die Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung lesen bevor 
Sie das Gerät bedienen.

Importante:	 Es indispensable que lea las instrucciones detalladas en este manual antes de encender 
la máquina.

Importante!	 Leggere attentamente le istruzioni contenute nel presente manuale prima di mettere in 
funzione l’apparecchio.

Importante!	 É essencial que leia as instruções neste manual antes de começar a utilizar esta 
máquina.

Belangrijk! 	 Het is van essentieel belang dat u de instructies in deze gebruiksaanwijzing leest voordat 
u dit toestel gebruikt.

Viktigt!	 Det är viktigt att du läser instruktionerna i denna manual innan du använder maskinen.

Vigtigt!	 Det er væsentlig at du læser anvisningerne I denne manual før du betjener denne 
maskine.

Viktig!	 Det er meget viktig at du leser instruksjonene i denne brukerhåndboken før du bruker 
denne maskinen. 

Tärkeää! 	 On tärkeää, että luet tämän oppaan ohjeet ennen koneen käyttöä.

Fontos!	 Fontos, hogy a gép használata előtt elolvassa a kézikönyvben található utasításokat.

Důležité!	 Nepoužívejte tento přístroj dříve, než si přečtete pokyny uvedené v tomto návodu.

Важно!	 Это существенно чтобы вы прочитали инструкции в этом руководстве перед  
использованием этой машины.

Important!	 Este esenţial să citiţi instrucţiunile din acest manual înainte de operarea acestui produs.

Uwaga!	 Przed rozpoczęciem użytkowania koniecznie należy zapoznać się z niniejszą instrukcją 
obsługi.

Pomembno! 	 Bistvenega pomena je, da si pred uporabo naprave preberete ta navodila za uporabo.

Važno! 	 Neophodno je da pročitate upute prije uporabe ovog uređaja. 

Tähtis!	 On ülimalt tähtis, et te loeksite enne selle masina kasutamist seda kasutusjuhendit.

Svarbi informacija!	 Prieš pradedant darbą su šiuo instrumentu, būtina perskaityti čia pateikiamas instrukcijas.

Svarīgi! 	 Ir svarīgi, lai pirms mašīnas darbināšanas jūs izlasītu instrukcijas šajā rokasgrāmatā.

Dôležité!	 Je nevyhnutné si prečítať tento návod pred použitím výrobku.

Важно!	 От изключителна важност е да прочетете инструкциите в това ръководство, 
преди да боравите с тази машина.



Sous réserve de modifications techniques / Subject to technical modifications / Technische Änderungen vorbehalten /  

Bajo reserva de modificaciones técnicas / Con riserva di eventuali modifiche tecniche / Com reserva de modificações técnicas / 

Technische wijzigingen voorbehouden / Med förbehåll för tekniska ändringar / Med forbehold for tekniske ændringer /  

Med forbehold om tekniske endringer / Tekniset muutokset varataan /  

A műszaki módosítás jogát fenntartjuk / Změny technických údajů vyhrazeny / åÓ„ÛÚ ·˚Ú¸ ‚ÌeÒeÌ˚ ÚeıÌË˜eÒÍËe ËÁÏeÌeÌËfl /  

Sub rezerva modificaţiilor tehnice / Z zastrzeżeniem modyfikacji technicznych / Tehnične spremembe dopuščene

Podloæno tehniËkim promjenama / Tehnilised muudatused võimalikud /

Pasiliekant teisę daryti techninius pakeitimus / Paturam tiesības mainīt tehniskos raksturlielumus / Technické zmeny vyhradené 

/ èÓ‰ÎÂÊË Ì‡ ÚÂıÌË˜ÂÒÍË ÏÓ‰ËÙËÍ‡ˆËË



69

êÛÒÒÍËÈ (Перевод из первоначальных инструкций)
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На данном инструменте могут присутствовать некоторые из следующих обозначений. Изучите их 
и запомните, что они означают. Правильное понимание данных обозначений позволит Вам лучше и 
безопаснее пользоваться данным устройством.

      ЗНАК ЗНАЧЕНИЕ И ПОЯСНЕНИЕ

Предосторожности, которые обеспечивают вашу безопасность.

Citiţi manualul de utilizare şi respectaţi avertismentele şi măsurile de siguranţă.

Надевайте защитную одежду и обувь.

Отбрасываемые предметы могут отскакивать рикошетом и приводить к получению 
травмы или причинению вреда имуществу.

Не подпускайте посторонних, особенно детей и домашних животных, менее чем на 
15 метров к месту проведения работ.

Nu atingeţi găurile de aerisire.

Ţineţi vizitatorii la distanţă de zona de lucru.

ОБОЗНАЧЕНИЯ

Следующие предупреждающие знаки и формулировки предназначены для обозначения уровня 
опасности, возникающей при работе с данным устройством. 
       ЗНАК ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ ЗНАЧЕНИЕ

ОПАСНО ДЛЯ ЖИЗНИ!
Указывает на безусловно опасную ситуацию, которая, 
в случае возникновения, влечет за собой смертельный 
исход или тяжкое телесное повреждение.

ОПАСНО!
Указывает на потенциально опасную ситуацию, которая, 
в случае возникновения, влечет за собой смертельный 
исход или тяжкое телесное повреждение.

ОСТОРОЖНО!
Указывает на потенциально опасную ситуацию, 
возникновение которой может повлечь за собой 
телесное повреждение малой или средней тяжести. 

ВНИМАНИЕ!
Употребляется без предупреждающего знака. Указывает 
на ситуацию, которая может привести к повреждению 
имущества.



24 Volt DC

1.5 kg

176 km/h - 226 km/h

29697 / 29707

29687 / 29437



■   Нажмите кнопку выключения (пункт 2), чтобы 
остановить вентилятор.
■   Нажмите и удерживайте кнопку в нижней части 
батареи пакет.
■   Снимите батарейный блок с вентилятором.

■   Для запуска вентилятора, нажмите кнопку 2 
скорости (пункт 2) для низкой или высокой скорости.
■   Для остановки вентилятора, нажмите кнопки 
выключения.
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EC PROHLÁŠENÍ O SHODĚ PRO STROJE 

Výrobce: Changzhou Globe Tools Co., Ltd.
Adresa: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China 
Jméno a adresa osoby pověřené řídit technickou dokumentaci:
Jméno: Dennis Jacobson (Director of Outdoor Power Equipment)
Adresa:  

Tímto prohlašujeme, že výrobek:
Druh ......................................................................................AKUMULÁTOROVÝ FOUKAČ
Model ........................................................................................................................... 24127
Výrobní číslo ......................................................................... Viz výkonový štítek na výrobku
Rok výroby............................................................................ Viz výkonový štítek na výrobku

■ je v souladu s příslušnými ustanoveními směrnice o strojích (2006/42/EC)  
■ je v souladu s příslušnými ustanoveními následujících směrnic EC 
 2004/108/EC (EMC směrnice) a
 2000/14/EC (Směrnice o hluku) vč. změn (2005/88/EC)

A mimoto prohlašujeme, že 
■ byly použity následující (části/odstavce) harmonizované evropské normy

Změřená hladina akustického výkonu  LWA: 85.9 dB(A)
Zaručená hladina akustického výkonu                                89 dB (A)
Soulad s metodou určování pro dodatek V směrnice 2000/14/EC.

Místo, datum: Changzhou, 30/12/2011                        Pod pis: 
  Viceprezident pro strojírenství

ЗАЯВЛЕНИЕ О СООТВЕТСТВИИ ТРЕБОВАНИЯМ ЕС К МЕХАНИЧЕСКОМУ ОБОРУДОВАНИЮ 

Производитель: Changzhou Globe Tools Co., Ltd.
Адрес: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China
Имя и адрес лица, ответственного за подготовку технической документации:
Имя: Dennis Jacobson (Director of Outdoor Power Equipment)  
Адрес: 

Настоящим мы заявляем, что данный продукт
Категория .......................................................
Модель ........................................................................................................................ 24127
Заводской номер ........................................................См. паспортную табличку продукта
Год выпуска ................................................................См. паспортную табличку продукта

■ соответствует всем важнейшим положениям Директивы по механическому оборудованию (2006/42/EC)
■ соответствует всем положениям следующих директив EC  
 Директива EMC 2004/108/EC и
 2000/14/EC (Директива по шуму) с изменениями (2005/88/EC)

Кроме этого, мы заявляем, что
■ были использованы следующие части или статьи европейских согласованных стандартов  

Измеренный уровень звуковой мощности LWA: 85.9 dB(A)
Гарантируемый уровень звуковой мощности   89 dB (A)
Оценка соответствия проведена согласно приложению V директиве 2000/14/EC

Место, дата:Changzhou, 30/12/2011                           Подпись: 
  Вице-президент по техническому оборудованию

     EN 60745-1: +A11; IEC 60335-2-100; EN15503; EN 62233;
     EN ISO 3744;EN 55014-1; EN 55014-2;

     EN 60745-1: +A11; IEC 60335-2-100; EN15503; EN 62233;
     EN ISO 3744;EN 55014-1; EN 55014-2;

Dennis Jacobson (BEng, CEng, MIET)

Dennis Jacobson (BEng, CEng, MIET)
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Germany
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